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PRAYERS

SENATORS' STATEMENTS
Some Honourable Senators made statements.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

Tabling of documents

The Honourable the Speaker tabled the following:

The December 2010 Special Report of the Auditor General of
Canada to the House of Commons on the Public Sector Integrity
Commissioner of Canada, pursuant to the Auditor General Act,
R.S.C. 1985, c. A-17, sbs. 8(2).—Sessional Paper No. 3/40-852.

Presentation of Reports from Standing or
Special Committees

The Honourable Senator Day, Chair of the Standing Senate
Committee on National Finance, presented its seventh report
(Supplementary Estimates (B), 2010-2011).

(The report is printed as appendix ‘‘A’’ at pages 1083-1110.)

The Honourable Senator Day moved, seconded by the
Honourable Senator Losier-Cool, that the report be placed on
the Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Fraser, Chair of the Standing Senate
Committee on Legal and Constitutional Affairs, presented its
fourteenth report (Bill S-12, A third Act to harmonize federal law
with the civil law of Quebec and to amend certain Acts in order to
ensure that each language version takes into account the common
law and the civil law, without amendment).

The Honourable Senator Carignan moved, seconded by the
Honourable Senator Demers, that the bill be placed on the Orders
of the Day for a third reading at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Tkachuk, Chair of the Standing
Committee on Internal Economy, Budgets and Administration,
tabled its tenth report (Report submitted pursuant to the
International Travel Guidelines).—Sessional Paper
No. 3/40-853S.

8 8 8

PRIÈRE

DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Des honorables sénateurs font des déclarations.

AFFAIRES COURANTES

Dépôt de documents

L’honorable Président dépose sur le bureau ce qui suit :

Le rapport spécial de décembre 2010 de la Vérificatrice
générale du Canada à la Chambre des communes, sur la
commissaire à l’intégrité du secteur public du Canada,
conformément à la Loi sur le vérificateur général, L.R.C. 1985,
ch. A-17, par. 8(2).—Document parlementaire no 3/40-852.

Présentation de rapports de comités
permanents ou spéciaux

L’honorable sénateur Day, président du Comité sénatorial
permanent des finances nationales, présente le septième rapport
de ce comité (Budget supplémentaire des dépenses (B) 2010-2011).

(Le rapport est imprimé à titre d’Annexe « A » aux
pages 1083 à 1110.)

L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable
sénateur Losier-Cool, que le rapport soit inscrit à l’ordre du jour
pour étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Fraser, présidente du Comité sénatorial
permanent des affaires juridiques et constitutionnelles, présente le
quatorzième rapport de ce comité (projet de loi S-12, Loi no 3
visant à harmoniser le droit fédéral avec le droit civil du Québec et
modifiant certaines lois pour que chaque version linguistique
tienne compte du droit civil et de la common law, sans
amendement).

L’honorable sénateur Carignan propose, appuyé par
l’honorable sénateur Demers, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la troisième lecture à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Tkachuk, président du Comité
permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration, dépose le dixième rapport de ce comité
(Rapport dans le cadre des Lignes directrices des voyages à
l’étranger).—Document parlementaire no 3/40-853S.

8 8 8
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The Honourable Senator Eggleton, P.C., Chair of the Standing
Senate Committee on Social Affairs, Science and Technology,
presented its fourteenth report (Bill C-31, An Act to amend the
Old Age Security Act, without amendment).

The Honourable Senator Eggleton, P.C., moved, seconded by
the Honourable Senator Ringuette, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a third reading at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Stratton, Chair of the Standing
Committee on Conflict of Interest for Senators, presented its
second report (budget—mandate pursuant to rule 86(1)t)—
power to hire staff).

(The report is printed as appendix ‘‘B’’ at pages 1111-1115.)

The Honourable Senator Stratton moved, seconded by the
Honourable Senator Angus, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

First Reading of Commons Public Bills

A message was brought from the House of Commons with a
Bill C-442, An Act to establish a National Holocaust Monument,
to which it desires the concurrence of the Senate.

The bill was read the first time.

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Eaton, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a second reading two days hence.

The question being put on the motion, it was adopted.

ORDERS OF THE DAY

GOVERNMENT BUSINESS

Bills

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Brazeau, seconded by the Honourable Senator Braley, for the
third reading of Bill C-3, An Act to promote gender equity in
Indian registration by responding to the Court of Appeal for
British Columbia decision in McIvor v. Canada (Registrar of
Indian and Northern Affairs).

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted,

on division.

The bill was then read the third time and passed, on division.

Ordered, That a message be sent to the House of Commons to
acquaint that House that the Senate has passed this bill, without
amendment.

8 8 8

L’honorable sénateur Eggleton, C.P., président du Comité
sénatorial permanent des affaires sociales, des sciences et de la
technologie, présente le quatorzième rapport de ce comité (projet
de loi C-31, Loi modifiant la Loi sur la sécurité de la vieillesse,
sans amendement).

L’honorable sénateur Eggleton, C.P., propose, appuyé par
l’honorable sénateur Ringuette, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la troisième lecture à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Stratton, président du Comité permanent
sur les conflits d’intérêts des sénateurs, présente le deuxième
rapport de ce comité (budget—mandat conformément à l’article
86(1)t) du Règlement—autorisation d’embaucher du personnel).

(Le rapport est imprimé à titre d’Annexe « B » aux
pages 1111 à 1115.)

L’honorable sénateur Stratton propose, appuyé par
l’honorable sénateur Angus, que le rapport soit inscrit à
l’ordre du jour pour étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Première lecture de projets de loi d'intérêt
public des communes

La Chambre des communes transmet un message avec le projet
de loi C-442, Loi visant à ériger le Monument national de
l’Holocauste, pour lequel elle sollicite l’agrément du Sénat.

Le projet de loi est lu pour la première fois.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Eaton, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la deuxième lecture dans deux jours.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

ORDRE DU JOUR

AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Projets de loi

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Brazeau, appuyée par l’honorable sénateur Braley, tendant à la
troisième lecture du projet de loi C-3, Loi favorisant l’équité entre
les sexes relativement à l’inscription au registre des Indiens en
donnant suite à la décision de la Cour d’appel de la Colombie-
Britannique dans l’affaire McIvor v. Canada (Registrar of Indian
and Northern Affairs).

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée, avec dissidence.

Le projet de loi est alors lu pour la troisième fois et adopté,
avec dissidence.

Ordonné : Qu’un message soit transmis à la Chambre des
communes pour l’informer que le Sénat a adopté ce projet de loi,
sans amendement.

8 8 8
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Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Martin, seconded by the Honourable Senator Kochhar, for the
third reading of Bill C-36, An Act respecting the safety of
consumer products.

After debate,
In amendment, the Honourable Senator Banks moved,

seconded by the Honourable Senator Moore, that Bill C-36 be
amended in clause 15, on page 9,

(a) by replacing line 13 with the following:

‘‘information in relation to a consumer product to a person
or a government that’’; and

(b) by replacing lines 17 to 20 with the following:

‘‘relates only if

(a) the person to whom or government to which the
information may be disclosed agrees in writing to
maintain the confidentiality of the information and to
use it only for the purpose of carrying out those
functions; and

(b) the disclosure is necessary to identify or address a
serious danger to human health or safety.

(2) The Minister shall provide prior notice of the intended
disclosure to the individual to whom the personal
information relates unless doing so would endanger
human health or safety.

(3) If the Minister discloses personal information under
subsection (1) without providing prior notice, he or she
shall, as soon as practicable but not later than six months
after the disclosure, notify the individual to whom the
personal information relates.

(4) For greater certainty, nothing in this’’.

After debate,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Ataullahjan, that further debate on the
motion in amendment be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Order No. 3 was called and postponed until the next sitting.

8 8 8

Second reading of Bill C-22, An Act respecting the mandatory
reporting of Internet child pornography by persons who provide
an Internet service.

The Honourable Senator Runciman moved, seconded by the
Honourable Senator Comeau, that the bill be read the
second time.

Debate.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Martin,
appuyée par l’honorable sénateur Kochhar, tendant à la
troisième lecture du projet de loi C-36, Loi concernant la
sécurité des produits de consommation.

Après débat,
En amendement, l’honorable sénateur Banks propose, appuyé

par l’honorable sénateur Moore, que le projet de loi C-36 soit
modifié à l’article 15, à la page 9, par substitution, aux
lignes 14 à 19, de ce qui suit :

« personnels en ce qui touche un produit de consommation
se rapportant à un individu sans obtenir son consentement,
pourvu que :

a) d’une part, la personne ou l’administration à laquelle
ces renseignements peuvent être communiqués consent
par écrit à préserver leur confidentialité et à les utiliser
seulement dans l’exercice de ces fonctions;

b) d’autre part, cela est nécessaire pour établir l’existence
d’un danger pour la santé ou la sécurité humaines qui est
grave ou remédier à ce danger.

(2) Le ministre avise au préalable l’individu à qui se
rapportent les renseignements personnels de son intention de
communiquer ceux-ci, sauf dans le cas où cela présente un
danger pour la santé ou la sécurité humaines.

(3) S’il communique des renseignements personnels en
vertu du paragraphe (1) sans donner de préavis, le ministre
en avise l’individu concerné dans les meilleurs délais et au
plus tard six mois après leur communication.

(4) Il est entendu que le présent article n’a ».

Après débat,
L’honorable sénateur Martin propose, appuyée par

l’honorable sénateur Ataullahjan, que la suite du débat sur la
motion d’amendement soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’article no 3 est appelé et différé à la prochaine séance.

8 8 8

Deuxième lecture du projet de loi C-22, Loi concernant la
déclaration obligatoire de la pornographie juvénile sur Internet
par les personnes qui fournissent des services Internet.

L’honorable sénateur Runciman propose, appuyé par
l’honorable sénateur Comeau, que le projet de loi soit lu pour
la deuxième fois.

Débat.
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At 3:45 p.m., pursuant to the order adopted on December 8,
2010, the Senate was suspended to resume no later than 5 p.m.,
with a 15 minute bell.

At 5 p.m., the sitting resumed.

Bills

The Senate resumed debate on the motion of the Honourable
Senator Runciman, seconded by the Honourable Senator
Comeau, for the second reading of Bill C-22, An Act respecting
the mandatory reporting of Internet child pornography by
persons who provide an Internet service.

After debate,
The Honourable Senator Munson moved, seconded by the

Honourable Senator Mercer, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Order No. 5 was called and postponed until the next sitting.

8 8 8

Second reading of Bill C-47, A second Act to implement
certain provisions of the budget tabled in Parliament on March 4,
2010 and other measures.

The Honourable Senator Marshall moved, seconded by the
Honourable Senator Kochhar, that the bill be read the second
time.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted, on

division.

The bill was then read the second time, on division.

The Honourable Senator Day moved, seconded by the
Honourable Senator Banks, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on National Finance.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Oliver, seconded by the Honourable Senator Cochrane, for the
second reading of Bill C-28, An Act to promote the efficiency and
adaptability of the Canadian economy by regulating certain
activities that discourage reliance on electronic means of carrying
out commercial activities, and to amend the Canadian Radio-
television and Telecommunications Commission Act, the
Competition Act, the Personal Information Protection and
Electronic Documents Act and the Telecommunications Act.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

The bill was then read the second time.

À 15 h 45, conformément à l’ordre adopté le 8 décembre 2010,
le Sénat suspend ses travaux pour reprendre au plus tard à 17 h,
le timbre retentissant alors pendant quinze minutes.

À 17 heures, la séance reprend.

Projets de loi

Le Sénat reprend le débat sur la motion de l’honorable
sénateur Runciman, appuyée par l’honorable sénateur Comeau,
tendant à la deuxième lecture du projet de loi C-22, Loi
concernant la déclaration obligatoire de la pornographie
juvénile sur Internet par les personnes qui fournissent des
services Internet.

Après débat,
L’honorable sénateur Munson propose, appuyé par

l’honorable sénateur Mercer, que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’article no 5 est appelé et différé à la prochaine séance.

8 8 8

Deuxième lecture du projet de loi C-47, Loi no 2 portant
exécution de certaines dispositions du budget déposé au
Parlement le 4 mars 2010 et mettant en oeuvre d’autres mesures.

L’honorable sénateur Marshall propose, appuyée par
l’honorable sénateur Kochhar, que le projet de loi soit lu pour
la deuxième fois.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée, avec dissidence.

Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois, avec
dissidence.

L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable
sénateur Banks, que le projet de loi soit renvoyé au Comité
sénatorial permanent des finances nationales.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Oliver,
appuyée par l’honorable sénateur Cochrane, tendant à la
deuxième lecture du projet de loi C-28, Loi visant à promouvoir
l’efficacité et la capacité d’adaptation de l’économie canadienne
par la réglementation de certaines pratiques qui découragent
l’exercice des activités commerciales par voie électronique et
modifiant la Loi sur le Conseil de la radiodiffusion et des
télécommunications canadiennes, la Loi sur la concurrence, la Loi
sur la protection des renseignements personnels et les documents
électroniques et la Loi sur les télécommunications.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.
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The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Di Nino, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Transport and Communications.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 8 to 11 were called and postponed until the
next sitting.

Inquiries

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting.

Motions

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Meighen:

That following the completion of the Orders of the Day,
Inquiries and Motions on Thursday, December 9, 2010, the sitting
be suspended, if either the Leader or Deputy Leader of the
Government so request, to resume at the call of the chair with a
fifteen minute bell; and

That, when the sitting resumes, it be either for the purpose of
adjournment or to receive messages from the House of Commons.

The question being put on the motion, it was adopted.

OTHER BUSINESS

Senate Public Bills

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Frum, seconded by the Honourable Senator Mockler:

That the Senate concur in the amendments made by the House
of Commons to Bill S-215, An Act to amend the Criminal Code
(suicide bombings); and

That a Message be sent to the House of Commons to acquaint
that House accordingly.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 2 to 12 were called and postponed until the
next sitting.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Di Nino, que le projet de loi soit renvoyé
au Comité sénatorial permanent des transports et des
communications.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 8 à 11 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

Interpellations

L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Motions

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Meighen,

Que lorsque le Sénat aura épuisé l’ordre du jour, les
interpellations et les motions le jeudi 9 décembre 2010, la séance
soit suspendue, si le leader ou le leader adjoint du gouvernement
le demande, jusqu’à nouvelle convocation de la présidence, les
cloches retentissant pendant quinze minutes avant la reprise de la
séance;

Qu’à la reprise des travaux, il y ait soit ajournement, soit
réception de messages de la Chambre des communes.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

AUTRES AFFAIRES

Projets de loi d'intérêt public du Sénat

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Frum,
appuyée par l’honorable sénateur Mockler,

Que le Sénat approuve les amendements apportés par la
Chambre des communes au projet de loi S-215, Loi modifiant le
Code criminel (attentats suicides);

Qu’un message soit transmis à la Chambre des communes pour
l’en informer.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 2 à 12 sont appelés et différés à la
prochaine séance.
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Commons Public Bills

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Banks, seconded by the Honourable Senator Day, for the
third reading of Bill C-464, An Act to amend the
Criminal Code (justification for detention in custody).

The question being put on the motion, it was adopted.

The bill was then read the third time and passed.

Ordered, That a message be sent to the House of Commons to
acquaint that House that the Senate has passed this bill,
without amendment.

8 8 8

Orders No. 2 to 6 were called and postponed until the
next sitting.

Reports of Committees

Consideration of the ninth report of the Standing Committee
on Internal Economy, Budgets and Administration (revised
Senate Taxi Policy), presented in the Senate on December 7, 2010.

The Honourable Senator Tkachuk moved, seconded by the
Honourable Senator Di Nino, that the report be adopted.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 2 to 6 were called and postponed until the
next sitting.

8 8 8

Consideration of the fourth report (interim) of the Standing
Senate Committee on Human Rights, entitled: Canada and the
United Nations Human Rights Council: Charting a New Course,
tabled in the Senate on June 22, 2010.

After debate,
The Honourable Senator Jaffer moved, seconded by the

Honourable Senator Munson, that further debate on the
consideration of the report be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Resuming debate on the consideration of the first report
(interim) of the Standing Senate Committee on Foreign Affairs
and International Trade, entitled: Canada and Russia: Building on
today’s successes for tomorrow’s potential, tabled in the Senate on
March 31, 2010.

After debate,
The Honourable Senator Di Nino moved, seconded by the

Honourable Senator Tkachuk, that further debate on the
consideration of the report be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

Projets de loi d'intérêt public des Communes

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Banks,
appuyée par l’honorable sénateur Day, tendant à la troisième
lecture du projet de loi C-464, Loi modifiant le Code criminel
(motifs justifiant la détention sous garde).

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Le projet de loi est alors lu pour la troisième fois et adopté.

Ordonné : Qu’un message soit transmis à la Chambre des
communes pour l’informer que le Sénat a adopté ce projet de loi,
sans amendement.

8 8 8

Les articles nos 2 à 6 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

Rapports de comités

Étude du neuvième rapport du Comité permanent de la régie
interne, des budgets et de l’administration (Politique du Sénat sur
les taxis), présenté au Sénat le 7 décembre 2010.

L’honorable sénateur Tkachuk propose, appuyé par
l’honorable sénateur Di Nino, que le rapport soit adopté.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 2 à 6 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

8 8 8

Étude du quatrième rapport (intérimaire) du Comité sénatorial
permanent des droits de la personne, intitulé Le Canada et le
Conseil des droits de l’homme des Nations Unies : Tracer une
nouvelle voie, déposé au Sénat le 22 juin 2010.

Après débat,
L’honorable sénateur Jaffer propose, appuyée par l’honorable

sénateur Munson, que la suite du débat sur l’étude du rapport soit
ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Reprise du débat sur l’étude du premier rapport (intérimaire)
du Comité sénatorial permanent des affaires étrangères et du
commerce international, intitulé Le Canada et la Russie : Miser
sur les succès d’aujourd’hui pour réaliser les potentiels de demain,
déposé au Sénat le 31 mars 2010.

Après débat,
L’honorable sénateur Di Nino propose, appuyé par

l’honorable sénateur Tkachuk, que la suite du débat sur l’étude
du rapport soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.
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Other

Order No. 7 (inquiry) was called and postponed until the
next sitting.

8 8 8

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Di Nino, seconded by the Honourable Senator Stewart Olsen:

That the Senate of Canada call upon the Chinese Government
to release from prison, Liu Xiaobo, the 2010 Nobel Peace Prize
Winner.

After debate,
The Honourable Senator Poy, for the Honourable Senator

Day, moved, seconded by the Honourable Senator Mitchell, that
further debate on the motion be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

MESSAGES FROM THE HOUSE
OF COMMONS

A message was brought from the House of Commons with a
Bill C-58, An Act for granting to Her Majesty certain sums of
money for the federal public administration for the financial year
ending March 31, 2011, to which it desires the concurrence of the
Senate.

The bill was read the first time.

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Meighen, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a second reading two days hence.

The question being put on the motion, it was adopted.

Other

Orders No. 38 (motion), 23 (inquiry), 57 (motion) and
12 (inquiry) were called and postponed until the next sitting.

8 8 8

Resuming debate on the inquiry of the Honourable Senator
Banks, calling the attention of the Senate to the decision by the
Government of Canada in respect to Edmonton’s bid for the 2017
World Expo.

After debate,
The Honourable Senator Peterson moved, seconded by the

Honourable Senator Munson, that further debate on the inquiry
be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 55 (motion), 21, 17 (inquiries), 50 (motion),
11, 25, 26, 5, 14, 8 and 10 (inquiries) were called and postponed
until the next sitting.

8 8 8

Autres

L’article no 7 (interpellation) est appelé et différé à la
prochaine séance.

8 8 8

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Di Nino, appuyée par l’honorable sénateur Stewart Olsen,

Que le Sénat du Canada demande au gouvernement chinois de
libérer Liu Xiaobo, gagnant du prix Nobel de la paix de 2010.

Après débat,
L’honorable sénateur Poy propose, au nom de l’honorable

sénateur Day, appuyée par l’honorable sénateur Mitchell, que la
suite du débat sur la motion soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

MESSAGES DE LA CHAMBRE
DES COMMUNES

La Chambre des communes transmet au Sénat un message avec
le projet de loi C-58, Loi portant octroi à Sa Majesté de crédits
pour l’administration publique fédérale pendant l’exercice se
terminant le 31 mars 2011, pour lequel elle sollicite l’agrément du
Sénat.

Le projet de loi est lu pour la première fois.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Meighen, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la deuxième lecture dans deux jours.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Autres

Les articles nos 38 (motion), 23 (interpellation), 57 (motion) et
12 (interpellation) sont appelés et différés à la prochaine séance.

8 8 8

Reprise du débat sur l’interpellation de l’honorable sénateur
Banks, attirant l’attention du Sénat sur la décision du
gouvernement du Canada par rapport à la soumission de la
ville d’Edmonton pour être hôte de l’exposition mondiale de 2017.

Après débat,
L’honorable sénateur Peterson propose, appuyé par

l’honorable sénateur Munson, que la suite du débat sur
l’interpellation soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 55 (motion), 21, 17 (interpellations),
50 (motion), 11, 25, 26, 5, 14, 8 et 10 (interpellations) sont
appelés et différés à la prochaine séance.

8 8 8
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Resuming debate on the inquiry of the Honourable Senator
Cowan, calling the attention of the Senate to the issues relating to
realistic and effective parliamentary reform.

After debate,
The Honourable Senator Munson, for the Honourable Senator

Hubley, moved, seconded by the Honourable Senator Mercer,
that further debate on the inquiry be adjourned until the
next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Resuming debate on the inquiry of the Honourable Senator
Poy, calling the attention of the Senate to the choices women have
in all aspects of our lives.

After debate,
The Honourable Senator Tardif, for the Honourable Senator

Pépin, moved, seconded by the Honourable Senator Fraser, that
further debate on the inquiry be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Order No. 2 (inquiry) was called and pursuant to rule 27(3) was
dropped from the Order Paper.

INQUIRIES
The Honourable Senator Mitchell called the attention of the

Senate to the importance of Sustainable Development
Technology Canada.

After debate,
The Honourable Senator Day moved, seconded by the

Honourable Senator Joyal, P.C., that further debate on the
inquiry be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

MOTIONS
The Honourable Senator Jaffer moved, seconded by the

Honourable Senator Mercer:

That the Senate of Canada recognize the 10th of December of
each year as Human Rights Day as has been established by the
United Nations General Assembly on the 4th of December, 1950.

After debate,
The Honourable Senator Di Nino moved, seconded by the

Honourable Senator Cochrane, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

Reprise du débat sur l’interpellation de l’honorable sénateur
Cowan, attirant l’attention du Sénat sur des questions concernant
une réforme du Parlement réaliste et efficace.

Après débat,
L’honorable sénateur Munson propose, au nom de l’honorable

sénateur Hubley, appuyé par l’honorable sénateur Mercer, que la
suite du débat sur l’interpellation soit ajournée à la
prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Reprise du débat sur l’interpellation de l’honorable sénateur
Poy, attirant l’attention du Sénat sur les choix dont disposent les
femmes dans tous les aspects de leur vie.

Après débat,
L’honorable sénateur Tardif propose, au nom de l’honorable

sénateur Pépin, appuyée par l’honorable sénateur Fraser, que la
suite du débat sur l’interpellation soit ajournée à la
prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’article no 2 (interpellation) est appelé et conformément à
l’article 27(3) du Règlement est rayé du Feuilleton.

INTERPELLATIONS
L’honorable sénateur Mitchell attire l’attention du Sénat sur

l’importance de Technologies du développement durable Canada.

Après débat,
L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable

sénateur Joyal, C.P., que la suite du débat sur l’interpellation soit
ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

MOTIONS
L’honorable sénateur Jaffer propose, appuyée par l’honorable

sénateur Mercer,

Que le Sénat du Canada reconnaisse, chaque année,
le 10 décembre comme étant Journée des droits de la personne,
tel qu’établie par l’Assemblée générale des Nations Unies
le 4 décembre 1950.

Après débat,
L’honorable sénateur Di Nino propose, appuyé par

l’honorable sénateur Cochrane, que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.
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With leave,
The Senate reverted to Government Notices of Motions.

With leave of the Senate,
The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the

Honourable Senator Meighen:

That when the Senate adjourns today, it do stand adjourned
until Monday, December 13, 2010, at 6 p.m., and that rule 13(1)
be suspended in relation thereto.

The question being put on the motion, it was adopted.

REPORTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 28(2):

Order amending Schedule I to the Hazardous Products Act
(Cribs, Cradles and Bassinets), pursuant to the Act, R.S.C. 1985,
c. H-3, sbs. 7(1).—Sessional Paper No. 3/40-849.

Report on Crown Corporations and Other Corporate Interests
of Canada, together with the Auditor General’s Report, for the
year 2010, pursuant to the Financial Administration Act,
R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 151(1) and 152(1).—Sessional Paper
No. 3/40-850.

Report of the Canadian Race Relations Foundation, together
with the Auditor General’s Report, for the fiscal year ended
March 31, 2010, pursuant to the Canadian Race Relations
Foundation Act, S.C. 1991, c. 8, sbs. 26(3).—Sessional Paper
No. 3/40-851.

ADJOURNMENT
The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the

Honourable Senator Meighen:

That the Senate do now adjourn.

The question being put on the motion, it was adopted.

(Accordingly, at 7:28 p.m. the Senate was continued until
Monday, December 13, 2010, at 6 p.m.)

Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 85(4)

Standing Senate Committee on Agriculture and Forestry

The Honourable Senator Plett replaced the Honourable
Senator Ataullahjan (December 8, 2010).

The Honourable Senator Duffy replaced the Honourable
Senator Meighen (December 2, 2010).

Avec permission,
Le Sénat revient aux Avis de motions du gouvernement.

Avec la permission du Sénat,
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Meighen,

Que, lorsque le Sénat s’ajournera aujourd’hui, il demeure
ajourné jusqu’au lundi 13 décembre 2010, à 18 heures et que
l’application de l’article 13(1) du Règlement soit suspendue à cet
égard.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

RAPPORTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE 28(2) DU RÈGLEMENT

Décret modifiant l’annexe I de la Loi sur les produits dangereux
(lits d’enfant, berceaux et moïses), conformément à la Loi,
L.R.C. 1985, ch. H-3, par. 7(1).—Document parlementaire
no 3/40-849.

Rapport sur les sociétés d’État et autres sociétés dans lesquelles
le Canada détient des intérêts, ainsi que le rapport du Vérificateur
général y afférent, pour l’année 2010, conformément à la Loi sur
la gestion des finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11,
par. 151(1) et 152(1).—Document parlementaire no 3/40-850.

Rapport de la Fondation canadienne des relations raciales,
ainsi que le rapport du Vérificateur général y afférent, pour
l’exercice terminé le 31 mars 2010, conformément à la Loi sur la
Fondation canadienne des relations raciales, L.C. 1991, ch. 8,
par. 26(3).—Document parlementaire no 3/40-851.

AJOURNEMENT
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Meighen,

Que le Sénat s’ajourne maintenant.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

(En conséquence, à 19 h 28 le Sénat s’ajourne jusqu’au
lundi 13 décembre 2010, à 18 heures.)

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 85(4) du Règlement

Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des forêts

L’honorable sénateur Plett a remplacé l’honorable sénateur
Ataullahjan (le 8 décembre 2010).

L’honorable sénateur Duffy a remplacé l’honorable sénateur
Meighen (le 2 décembre 2010).
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Standing Senate Committee on Banking, Trade and Commerce

The Honourable Senator Greene replaced the Honourable
Senator Marshall (December 9, 2010).

The Honourable Senator Hervieux-Payette, P.C., replaced the
Honourable Senator Zimmer (December 8, 2010).

The Honourable Senator Zimmer replaced the Honourable
Senator Hervieux-Payette, P.C. (December 8, 2010).

The Honourable Senator Oliver replaced the Honourable
Senator Frum (December 2, 2010).

The Honourable Senator Gerstein replaced the Honourable
Senator Plett (December 2, 2010).

Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources

The Honourable Senator Frum replaced the Honourable
Senator Johnson (December 8, 2010).

The Honourable Senator Lang replaced the Honourable
Senator Boisvenu (December 8, 2010).

Standing Senate Committee on Foreign Affairs and International
Trade

The Honourable Senator Jaffer replaced the Honourable
Senator Dawson (December 8, 2010).

The Honourable Senator Johnson replaced the Honourable
Senator Stratton (December 2, 2010).

Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration

The Honourable Senator Stewart Olsen replaced the
Honourable Senator Wallace (December 2, 2010).

Standing Senate Committee on National Finance

The Honourable Senator Gerstein replaced the Honourable
Senator Meighen (December 2, 2010).

Standing Senate Committee on National Security and Defence

The Honourable Senator Day replaced the Honourable
Senator Banks (December 8, 2010).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

The Honourable Senator Demers replaced the Honourable
Senator Brazeau (December 9, 2010).

The Honourable Senator Brazeau replaced the Honourable
Senator Demers (December 9, 2010).

The Honourable Senator Banks replaced the Honourable
Senator Dyck (December 8, 2010).

The Honourable Senator Cowan replaced the Honourable
Senator Merchant (December 8, 2010).

Standing Senate Committee on Transport and Communications

The Honourable Senator Plett replaced the Honourable
Senator Raine (December 8, 2010).

Comité sénatorial permanent des banques et du commerce

L’honorable sénateur Greene a remplacé l’honorable sénateur
Marshall (le 9 décembre 2010).

L’honorable sénateur Hervieux-Payette, C.P., a remplacé
l’honorable sénateur Zimmer (le 8 décembre 2010).

L’honorable sénateur Zimmer a remplacé l’honorable sénateur
Hervieux-Payette, C.P. (le 8 décembre 2010).

L’honorable sénateur Oliver a remplacé l’honorable sénateur
Frum (le 2 décembre 2010).

L’honorable sénateur Gerstein a remplacé l’honorable sénateur
Plett (le 2 décembre 2010).

Comité sénatorial permanent de l’énergie, de l’environnement et des
ressources naturelles

L’honorable sénateur Frum a remplacé l’honorable sénateur
Johnson (le 8 décembre 2010).

L’honorable sénateur Lang a remplacé l’honorable sénateur
Boisvenu (le 8 décembre 2010).

Comité sénatorial permanent des affaires étrangères et du
commerce international

L’honorable sénateur Jaffer a remplacé l’honorable sénateur
Dawson (le 8 décembre 2010).

L’honorable sénateur Johnson a remplacé l’honorable sénateur
Stratton (le 2 décembre 2010).

Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration

L’honorable sénateur Stewart Olsen a remplacé l’honorable
sénateur Wallace (le 2 décembre 2010).

Comité sénatorial permanent des finances nationales

L’honorable sénateur Gerstein a remplacé l’honorable sénateur
Meighen (le 2 décembre 2010).

Comité sénatorial permanent de la sécurité nationale et de la
défense

L’honorable sénateur Day a remplacé l’honorable sénateur
Banks (le 8 décembre 2010).

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des sciences et de
la technologie

L’honorable sénateur Demers a remplacé l’honorable sénateur
Brazeau (le 9 décembre 2010).

L’honorable sénateur Brazeau a remplacé l’honorable sénateur
Demers (le 9 décembre 2010).

L’honorable sénateur Banks a remplacé l’honorable sénateur
Dyck (le 8 décembre 2010).

L’honorable sénateur Cowan a remplacé l’honorable sénateur
Merchant (le 8 décembre 2010).

Comité sénatorial permanent des transports et des communications

L’honorable sénateur Plett a remplacé l’honorable sénateur
Raine (le 8 décembre 2010).
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APPENDIX ‘‘A’’
(see p. 1073)

Thursday, December 9, 2010

The Standing Senate Committee on National Finance has the
honour to present its

SEVENTH REPORT

Your committee, to which were referred the Supplementary
Estimates (B), 2010-2011, has, in obedience to the order of
reference of Thursday, November 4, 2010, examined the said
Estimates and herewith presents its report.

Respectfully submitted,

JOSEPH A. DAY

Chair

ANNEXE « A »
(voir p. 1073)

Le jeudi 9 décembre 2010

Le Comité sénatorial permanent des finances nationales a
l’honneur de présenter son

SEPTIÈME RAPPORT

Votre comité auquel a été renvoyé le Budget supplémentaire
des dépenses (B) 2010-2011, a, conformément à l’ordre de renvoi
du jeudi 4 novembre 2010, examiné ledit Budget et présente ici son
rapport.

Respectueusement soumis,

Le président,
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APPENDIX ‘‘B’’
(see p. 1074)

Thursday, December 9, 2010

The Standing Committee on Conflict of Interest for Senators
has the honour to present its

SECOND REPORT

Your committee, which is authorized on its own initiative,
pursuant to rule 86(1)(t), (i) to exercise general direction over the
Senate Ethics Officer; and (ii) to be responsible for all matters
relating to the Conflict of Interest Code for Senators, including all
forms involving senators that are used in its administration,
subject to the general jurisdiction of the Senate, respectfully
requests funds for the fiscal year ending March 2011 and that it be
empowered to engage the services of such counsel and technical,
clerical and other personnel as may be necessary for the purpose
of its examination and consideration of such matters as are
referred to it by the Senate, or which come before it as per the
Conflict of Interest Code for Senators.

Pursuant to Chapter 3:06, section 2(1)(c) of the Senate
Administrative Rules, the budget submitted to the Standing
Committee on Internal Economy, Budgets and Administration
and the report thereon of that committee are appended to this
report.

Respectfully submitted,

TERRY STRATTON

Chair

ANNEXE « B »
(voir p. 1074)

Le jeudi 9 décembre 2010

Le Comité permanent sur les conflits d’intérêts des sénateurs a
l’honneur de présenter son

DEUXIÈME RAPPORT

Votre comité, qui est autorisé, conformément à l’alinéa 86(1)t)
du Règlement, à (i) diriger de façon générale, de sa propre
initiative, le conseiller sénatorial en éthique; et (ii) assumer, de sa
propre initiative, la responsabilité des questions ayant trait au
Code régissant les conflits d’intérêts des sénateurs, y compris les
formulaires à remplir par les sénateurs aux fins de l’application de
ce code, sous réserve de la compétence générale du Sénat,
demande respectueusement des fonds pour l’exercice financier se
terminant le 31 mars 2011 et qu’il soit autorisé à embaucher tout
conseiller juridique et personnel technique, de bureau ou autre
dont il pourrait avoir besoin pour examiner les questions qui lui
sont renvoyées par le Sénat ou dont il sera saisi en vertu du Code
régissant les conflits d’intérêts des sénateurs.

Conformément au Chapitre 3:06, section 2(1)c) du Règlement
administratif du Sénat, le budget présenté au Comité permanent
de la régie interne, des budgets et de l’administration ainsi que le
rapport s’y rapportant, sont annexés au présent rapport.

Respectueusement soumis,

Le président,
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STANDING COMMITTEE ON
CONFLICT OF INTEREST FOR SENATORS

APPLICATION FOR BUDGET AUTHORIZATION
FOR THE FISCAL YEAR ENDING MARCH 31, 2011

Pursuant to Rule 86(1)(t), the Committee on Conflict of
Interest for Senators, which is authorized on its own initiative:

(i) to exercise general direction over the Senate Ethics
Officer; and

(ii) to be responsible for all matters relating to the Conflict of
Interest Code for Senators, including all forms involving
senators that are used in its administration, subject to the
general jurisdiction of the Senate.

SUMMARY OF EXPENDITURES

Professional and Other Services $ 50,000

Transportation and Communications 0

All Other Expenditures 0

TOTAL $ 50,000

The above budget was approved by the Standing Committee on
Conflict of Interest for Senators on December 7, 2010.

The undersigned or an alternate will be in attendance on the date
that this budget is considered.

Date TERRY STRATTON
Chair, Standing Committee on Conflict of
Interest for Senators

Date DAVID TKACHUK
Chair, Standing Committee on Internal
Economy, Budgets and Administration

COMITÉ PERMANENT SUR LES
CONFLITS D’INTÉRÊTS DES SÉNATEURS

DEMANDE D’AUTORISATION DE BUDGET POUR
L’EXERCICE FINANCIER SE TERMINANT

LE 31 MARS 2011

Conformément à l’alinéa 86(1)t) du Règlement, le Comité sur
les conflits d’intérêts des sénateurs, qui est autorisé à :

(i) diriger de façon générale, de sa propre initiative, le
conseiller sénatorial en éthique; et

(ii) assumer, de sa propre initiative, la responsabilité des
questions ayant trait au Code régissant les conflits d’intérêts
des sénateurs, y compris les formulaires à remplir par les
sénateurs aux fins de l’application de ce code, sous réserve
de la compétence générale du Sénat.

SOMMAIRE DES DÉPENSES

Services professionnels et autres 50 000 $

Transports et communications 0

Autres dépenses 0

TOTAL 50 000 $

Le budget ci-dessus a été approuvé par le Comité permanent sur
les conflits d’intérêts des sénateurs le 7 décembre 2010.

Le soussigné ou son remplaçant assistera à la séance au cours de
laquelle le présent budget sera étudié.

Date TERRY STRATTON
Président du Comité permanent sur les
conflits d’intérêts des sénateurs

Date DAVID TKACHUK
Président du Comité permanent de la régie
interne, des budgets et de l’administration
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STANDING COMMITTEE ON
CONFLICT OF INTEREST FOR SENATORS

EXPLANATION OF BUDGET ITEMS
APPLICATION FOR BUDGET AUTHORIZATION
FOR THE FISCAL YEAR ENDING MARCH 31, 2011

GENERAL EXPENSES

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

Legal counsel (25 days @ $2,000) (Sole Source) 50,000

TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS 0

ALL OTHER EXPENDITURES 0

Total $ 50,000

The Senate administration has reviewed this budget application.

Heather Lank, Principal Clerk, Committees Directorate Date

Nicole Proulx, Director of Finance Date
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COMITÉ PERMANENT SUR LES
CONFLITS D’INTÉRÊTS DES SÉNATEURS

EXPLICATION DES ITEMS BUDGÉTAIRES
DEMANDE D’AUTORISATION DE BUDGET POUR

L’EXERCICE FINANCIER SE TERMINANT LE 31 MARS 2011

DÉPENSES GÉNÉRALES

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

Conseiller juridique (25 jours @ 2 000$) (fournisseur exclusif) 50 000 $

TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 0

AUTRES DÉPENSES 0

Total 50 000 $

L’administration du Sénat a examiné la présente demande d’autorisation budgétaire.

Heather Lank, greffière principale, Direction des comités Date

Nicole Proulx, directrice des Finances Date
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APPENDIX (B) TO THE REPORT

Thursday, December 9, 2010

The Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration has examined the budget presented to it by the
Standing Committee on Conflict of Interest for Senators for the
proposed expenditures of the said Committee for the fiscal year
ending March 31, 2011. The approved budget is as follows:

Professional and Other Services $ 50,000
Transportation and Communications 0
All Other Expenditures 0

Total $ 50,000

(includes funds for sole source)

Respectfully submitted,

DAVID TKACHUK

Chair

ANNEXE (B) AU RAPPORT

Le jeudi 9 décembre 2010

Le Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration a examiné le budget qui lui a été présenté par le
Comité permanent sur les conflits d’intérêts des sénateurs
concernant les dépenses projetées dudit Comité pour l’exercice
se terminant le 31 mars 2011. Le budget approuvé se lit comme
suit:

Services professionnels et autres 50 000 $
Transports et communications 0
Autres dépenses 0

Total 50 000 $

(y compris des fonds pour un fournisseur exclusif)

Respectueusement soumis,

Le président,
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